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Na današnji dan 
prije pet godina 
u Zenici je iza-

šao prvi broj prvog bo-
sanskohercegovačkog 
besplatnog magazina 
„Superinfo“. Tog dana 
počelo je naše druženje 
sa čitaocima koje traje i 
danas. Svakog drugog 
vikenda donosimo do-
bre vijesti na vaš kućni 
prag, informišemo vas 
o zanimljivim događaji-

ma i ljudima, aktuelnim 
temama iz regije u kojoj 
živimo. U proteklih pet 
godina izdali smo 124 
broja, besplatno podije-
lili više od dva i pol mili-
ona besplatnih štampa-
nih primjeraka, a naše 
elektronsko izdanje 
danas se čita u više od 
pedeset država svijeta. 
„Superinfo“ obilježava 
peti rođendan zahvalju-
jući vama, poštovani či-
taoci, ali i oglašivačima 
koji su prepoznali svoj 
interes da putem našeg 
magazina promovišu 
svoje usluge i proizvo-
de. Neka vam je sretna 
nova 2012. godina i 
ugodno čitanje našeg i 
vašeg „Superinfa“.

Redakcija 

5 godina
dobrih vijesti na 

vašem kućnom pragu
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Poštovani sugrađani,
Od danas ćete imati priliku čitati Zenički Superinfo, 
magazin namijenjen svima vama, ali i ovdašnjim 
oglašivačima koji će svoje usluge, proizvode i 
poslovne aktivnosti na ovaj način moći približiti 
svojim potrošačima, klijentima i korisnicima.
Zeničani će svoj besplatni primjerak Superinfa 
dobijati na kućni prag, u početku svake druge, a 
kasnije i svake subote. Naše novine su prije svega 
servisnog, informativnog i zabavnog karaktera. 
Gradske teme, zanimljivi intervjui, poslovni 
vodiči, rubrike posvećene djeci, porodici i zdrav-
lju, sportske crveno-crne razglednice i šareni za-
bavnici, sadržaji su koje ćete, nadamo se, ubuduće 
rado čitati. 
Na stranicama Superinfa imat ćete priliku upozna-
ti se sa aktuelnim ponudama lokalnih i regional-
nih kompanija, kao što su prodajne i sezonske 
akcije i sniženja, nove proizvodne linije i bran-
dovi, ponude ugostiteljskih objekata i turističkih 
organizacija, početak rada novih poslovnih ob-
jekata, kampanje ovdašnjih institucija itd.
Želja nam je da na ovaj način i sami doprinesemo 
da se izgradi jedan novi, pozitivniji image našeg 
grada. Vjerujemo da ćete nam u tome i sami 
pomoći te da ćete svojim sugestijama i prijedlozi-
ma aktivno učestvovati u kreiranju Superinfa.       
Za termin izdavanja prvog broja odabrali smo up-
ravo ovaj pretpraznični trenutak kojim simbolično 
želimo najaviti ulazak u novu eru u zeničkom 
medijskom prostoru.
Naš novogodišnji poklon namijenjen svima vama 
su vaše besplatne novine. Neka vam je sretno 
čitanje.

redakcija Zeničkog SuperInfa

Superinfo
Prve BH besplatne novine
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Sretna Nova 2012. godina
Čestit Božić
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INTERVIEW

dR.IBRAHIM ŠIŠIĆ
Kvalitetnija usluga, bolja komunikacija 

i pacijent u prvom planu
Kako biste ocijenili zdravstvenu 
ustanovu na čijem ste čelu odne-

davno? Šta Kantonalnoj bolnici Zenica danas 
nedostaje da bi pacijentima pružala nivo uslu-
ga koji je standard u zemljama Evropske unije?

Prije svega da kažem da Kantonalna bolnica 
Zenica ima dugu tradiciju u kojoj je predstavljala 
regionalni centar sa respektabilnim kadrovskim i 
drugim resursima. Određeni centri su do danas 
napravili izvjestan odmak u odnosu na nas, što je 
opet rezultat činjenice da naša Bolnica nije klinič-
ka bolnica čime se stiču određeni benefiti. Upravo 
ovih dana mi pokrećemo inicijativu o osnivanju  
novog fakulteta koji će stvoriti kadrovske i druge 
preduvjete za kvalitativno izrastanje naše Bolnice. 
Ne možemo očekivati da u svim segmentima 
imamo zdravstvo kao što to imaju bogate zemlje, 
jer je nivo zdravstvene usluge limitiran novčanim 
sredstvima koja su opet uvjetovana ukupnim pri-
vrednim kretanjima. Ipak, smatramo da je naše 
zdravstvo daleko bolje i kvalitetnije nego što mi 
ponekad mislimo, ali i lošije nego što bismo 
željeli. Primjerice, ljubazan odnos, lijepa riječ  i 
osmijeh medicinskog osoblja ne košta ništa, ali 
ga ipak nedovoljno često dobivamo. Želim kazati 
da je evropsko zdravstvo fokusirano na pacijenta 
i baš to i jeste naš plan u narednom perodu 

Koliko je kadar koji je uposlen u KB 
Zenica stručno osposobljen i edu-

kovan za svakodnevnu brigu o ovom broju pa-
cijenata?

Bolnica je velika institucija i ukupan broj 
zaposlenika iznosi 1526 od kojih 253 jesu vi-
sokostručno osoblje. Međutim, mi imamo ne-
dovoljan broj specijalista za pojedine discipline 
što otežava rad. Vidite, za dobrog stručnjaka 
u jednoj medicinskoj disciplini nužno je nakon 
fakulteta i potrebnog stažiranja obaviti speci-
jalizaciju koja traje oko 5 godina, zavisno od 
usmjerenja. Nakon toga, potrebno je još barem 
dodatnih pet godina rada da bi on stekao sva 
potrebna znanja i samopouzdanje za donoše-
nje teških odluka. Na drugoj strani, mi smo tek 
obnovili kadar i tek za koju godinu ćemo brati 
pune plodove njihova angažmana. Dakle, bolni-
ci treba još stručnjaka, ali to je limitirano nov-
cem i faktorom vremena a nijedno ni drugo ne 
zavisi od nas. 

Kako, po vašem mišljenju, danas 
žive zdravstveni radnici? Je li nji-

hov status u našem društvu na zadovoljavaju-
ćoj razini? 

S obzirom da sam i u politici i u struci sma-
tram da je odgovor na ovo pitanje jako težak. Na-

ime, lahko je iz jedne perspektive govoriti o ovom 
problemu, sa pozicije političara ili sa pozicije lje-
kara. Kao političar moram kazati da se ne može 
trošiti ono što se nije zaradilo, što ne postoji u 
budžetu koji je takav kakav jeste. Na drugoj stra-
ni žalosno je da ljekari sa toliko uloženog truda i 
toliko odgovornosti imaju manje plaće nego pro-
sječan uposlenik nekih državnih firmi. Na tome se 
mora raditi zbog onih ljekara i osoblja koji čestito 
obavljaju svoj posao. Onim drugima poručujem 
da koliko god niska plata bila, to ne smije biti 
opravdanje za korupciju. 

Ima li prostora u skraćivanju roko-
va čekanja na usluge, preglede, 

operativne zahvate i slično u KB Zenica?
Mi ćemo sve učiniti da uslugu u narednom 

periodu pojednostavimo i poboljšamo. Smatra-
mo da se mora urediti daleko bolja komunikacija 
između odjela i unutar odjela. Pacijent ne treba 
da trpi zbog spore komunikacije između službi i 
protoka informacija. Projektom kompletnog infor-
macionog uvezivanja Bolnice mnoge od ovih pro-
blema ćemo riješit. Također, potrebno je uraditi i 
izvjesnu reorganizaciju ukupnog sistema tj. da se 
određene usluge obavljaju u nižim zdravstvenim 
centrima što bi rasteretilo bolničke kapacitete.

Dobijate li od samih pacijenata re-
akcije, komentare, možda i prituž-

be na tretman koji imaju u KB Zenica? 
Mi dobivamo reakcije od pacijenata ali su ipak 

rijetke i nedovoljne. Jedan od važnih segmenata 
iz kojih se dobijaju podaci koji služe kao osnov za 
planiranje i poduzimanje mjera i daljih aktivnosti 
na uvođenju Sistema poboljšanja usluga u KBZ 
je i prikupljanje podataka o mišljenju pacijenata. 
U našoj Ustanovi postoje dva sistema, koji su u 

potpunosti implementirani i na osnovu kojih konti-
nuirano dobijamo mišljenje pacijenata o pruženim 
uslugama, kao i o bilo kom segmentu zdravstve-
nih i drugih usluga koje im se pružaju za vrijeme 
njihovog medicinkog tretmana ili posjete Bolnici. 
U budućem periodu ćemo vršit periodična istraži-
vanja o bolničkoj usluzi čime ćemo dobiti jasniju 
sliku o percepciji Bolnice kod samih pacijenata. 
Ova istraživanja će biti orjentir u našem budućem 
radu. Također, vršit ćemo edukaciju pacijenata o 
njihovim pravima i putu njihova ostvarenja. 

Koji projekti Kantalne bolnice 
Ze- nica će biti u prvom planu u 
godini koja je pred nama?

Trenutno finaliziramo projekat radioterapi-
je kao četvrtog centra u državi, i  nadam se da 
ćemo ga uz pomoć Kantona i regije Piemonte, 
koja je većim dijelom  financirala ovaj projekat,  
uspješno završiti i pustiti u rad. Realizacija kre-
ditnog aranžmana za izgradnju centralnog opera-
tivnog i centralnog energetskog projekta je većim 
dijelom završena putem Austrijskog kredita. Vladi 
ZDK je upućen nacrt ugovora i veći dio procedu-
ra je zavšen. U planu je nastavak informatizacije 
Bolnice, uvođenja kontrole kvaliteta i sigurnosti 
pružanja zdravstvenih usluga, adaptacija odjela 
hematonkologije, kao i adaptacija i opremanje 
koronarne jedinice. Tu je i više drugih manjih 
projekata za koje je prvenstveno potrebno iznaći 
izvore finansiranja. 

U kojem pravcu se KBZ može ra-
zvijati u narednom periodu?

KB Zenica treba da bude prepoznatljivija 
zdravstvena ustanova u BiH po svojim organiza-
cionim i kadrovskim resursima i uslugama koje 
pruža svojim korisnicima. U našoj viziji, treba da 
budemo regionalni lider i centar za pružanje me-
dicinskih usluga visokog kvaliteta iz oblasti bol-
ničke zdravstvene zaštite na regiji Srednje Bosne 
i šire. Također je neophodno da budemo klinička 
ustanova koja će razvijati i unaprjeđivati naučno-
istraživačku i nastavnu djelatnost, da pružamo 
usluge najvišeg nivoa sigurnosti i kvalitete, da 
budemo ustanova u kojoj su pacijenti zadovoljni 
pruženim zdravstvenim uslugama, i u kojoj će 
postojati uslovi u kojima će se vrednovati rad, 
znanje i vještine svih zaposlenih. Ovo jesu visoki 
standardi i teški ciljevi. Međutim, iskustvo me je 
naučilo da bez visoko postavljene ljestvice nema 
kvalitativnog iskoraka, niti napretka. U realizaciji 
ovih nakana me ohrabruju dvije stvari; tradicija 
ove Bolnice koja je nekada bila ovo što sada želi-
mo da postane i čvrsto opredjeljene, i ranije, i ove 
Vlade, da nam pruži podršku u ovim nastojanima. 
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Projekat ‘Od socijalne zaštite do socijalne 
inkluzije’ je implementirala Ustanova za zaštitu 
ljudskih prava „Independent“ Zenica, u surad-
nji sa NVO „Alternative“  Kakanj i Društvom 
socijalnih radnika ZDK, uz finansijsku pomoć 
Evropske Unije.

Stečena iskustva su pokazala da je pro-
mjena moguća i da je u okviru mogućnosti 
lokalnih zajednica

Organizacijom Okruglog stola ‘Perspektive i 
izazovi u razvoju mješovitog sistema socijalne 
skrbi u lokalnim zajednicama: Korisnik u foku-
su promjena’, u Zenici je 20.12.2011. godine 
okončan dvogodišnji projekat „Od socijalne 
pomoći do socijalne inkluzije“, na kojem su 
predstavljeni postignuti rezultati i stečena isku-
stva na planiranju lokalnog razvoja socijalne 
zaštite u šest općina Ze-Do kantona (Tešanj, 
Žepče, Zenica, Kakanj, Breza i Visoko). 

Svrha projekta je izrada modela inkluzivnog 
sistema skrbi kojim se promoviše efektivna i 
efikasna socijalna politika na lokalnom nivou, 
demonstrira socijalna inovacija, te time doprio-
si smanjenju siromaštva, nejednakosti i socijal-
ne isključenosti. Projekat je usmjeren na razvoj 
vlastitih kapaciteta, bolju iskorištenost posto-
jećih resursa na lokalnom nivou, te na uvođenje 
novih pristupa u rješavanju socijalnih problema 
na nivou jedinica lokalne samouprave. 

Rješavanje nagomilanih problema zahti-

Od socijalne pomoći 
do socijalne inkluzije

SPONZORIRANO

jeva strateški pristup 
planiranju razvoja soci-
jalne zaštite na lokalnom 
nivou i aktivno učešće 
svih subjekata u lokalnoj 
zajednici. Izrada općin-
skih Planova / Strategija 
razvoja socijalne zaštite 
prvi je korak ka tom cilju. To je dokument koji 
podrazumijeva organizovan, planiran i racio-
nalan pristup u unaprjeđenju socijalne zaštite, 
a nastaje iz potrebe unapređenja kvaliteta ži-
vota najugroženijih grupa stanovništva koje su 
prepoznate u dosadašnjem radu relevantnih 
institucija, ustanova i organizacija.

U okviru projekta, u ovoj godini, općina 
Žepče je usvojila Plan razvoja socijalne zaštite 
(2011-2013), a općina Kakanj Strategiju razvo-

ja socijalne zaštite (2011-2015). U obe općine, 
uspostavljeni su i Savjeti za socijalnu zaštitu 
kojima je povjeren mandat praćenja i ocjene 
provedbe usvojenih mjera, te predlaganje daljih 
unapređenja na temelju konkretnih pokazatelja. 
U općini Zenica je u toku izrada Revidiranog 
Plana razvoja socijalne zaštite (2009 – 2013). 
Očekuje se da će u općinama Breza, Visoko i 
Tešanj općinska vijeća već početkom naredne 
godine usvojiti predložene dokumente.

Uporedo sa procesom izrade planova, a u 

cilju jačanja kapaciteta organizovan je niz radio-
nica o strateškom planiranju, procjenama potre-
ba, monitoringu i evaluaciji. Primjena stečenog 
znanja i vještina je vidljiva u dokumentima na 
čijoj izradi su radili učesnici programa obuke. 

U cilju promocije primjera dobre prakse, 
ove godine su organizirana i dva okrugla sto-
la. Objavljena su četiri broja specijaliziranog 
časopisa ‘Socijalni rad’, koji je namijenjen pr-
venstveno socijalnim radnicima i drugim pro-
fesionalcima u sferi socijalne i dječije zaštite, 
te aktivistima u NVO-ima, itd. Distribuira se 
širom BiH, a dostupan je i u elektonskoj verziji 
na web stranici projekta (www.independent-
zenica.com.ba/socijalna), gdje se može naći 
i više informacija o projektu.

U cilju informisanja javnosti o prednostima 
mješovitog sistema brige u zajednici pokrenuta 
je i promotivna kampanja ‘Čovjek je briga svih 
nas’. U prigodnim štampanim materijalima gra-
đani se pozivaju da se upoznaju sa Planovima 
razvoja socijalne zaštite, te da na odgovarajući 
način sudjeluju u realizaciji predviđenih mjera. 

Iskustva stečena kroz projekat su pokazala 
lokalnim zajednicama da je promjena moguća 
i da je u okviru njihovih mogućnosti. 

Ovaj tekst je izrađen i objavljen uz finansijsku pomoć Evropske unije. 
Sadržaj teksta je isključiva odgovornost Independent Zenica, i ni u kom 
slučaju ne odražava stavove Evropske unije.

Projektni tim posebnu zahvalnost za 
podršku upućuje bivšem i sadašnjem ministru 
za rad, socijalnu politiku ZDK, načelnicima 
općina Breza, Kakanj, Tešanj, Visoko, Zeni-
ca i Žepče, te svim članovima radnih grupa, 
i drugim učesnicima, na zalaganju, učešću i 
doprinosu postignutim rezultatima.
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Iskrene čestitke povodom 
nastupajućih praznika žele 

uposlenici Telekabela.

TeleKabel

Proteklih dana, 
zenički Eko forum je 
uputio zahtjev Mini-
starstvu za obrazo-
vanje, nauku, kulturu 
i sport Zeničko-do-
bojskog kantona, u 
kojem je obrazložio 
inicijativu da se djeci 
školskog uzrasta u 
Zenici omogući da 
zimski raspust traje četiri sedmice. 
Samir Lemeš, potpredsjendik ‘Eko 
foruma’ napominje da se u Zenici, 
koja se smatra jednim od najzaga-
đenijih gradova regiona, naročito u 
zimskim uslovima i upravo tokom 
januara, raspust godinama planira 
bez razmišljanja o potrebi produ-
žavanja mogućnosti boravka djece 
na čistom zraku. Ministarstvu je u 
ovoj inicijativi također sugerirano 
kako bi u danima raspusta treba-
lo organizirati prijevoz učenika na 
obližnja izletišta (Smetovi, Bistri-
čak, Ponijeri..), kako bi djeca bora-
vila na svježem i čistom vazduhu. 

Odlična inicijativa Eko foruma
Ministrica Bernadeta 
Galijašević pohvali-
la je ovu inicijativu, 
i za Superinfo rekla 
kako, nažalost, Mini-
starstvo trenutno ne 
raspolaže sredstvi-
ma koja bi obezbije-
dila prijevoz djece na 
izletišta i skijališta. 
Kada je produžava-

nje zimskog raspusta u pitanju, iz 
Ministarstva poručuju kako bi se 
time napravio još veći problem, 
budući da je već donesena od-
luka o uvođenju sedmodnevnog 
proljetnog raspusta. Ukoliko bi se 
produžio zimski raspust, i školska 
godina bi trajala duže, pa bi učenici 
završnih razreda kasnili sa pripre-
mom za prijemne ispite i upisom u 
srednje škole. „Svakako smo ovu 
inicijativu ozbiljno razmatrali, te 
ćemo pokušati da naredne godine, 
ako ne u cjelosti, implementiramo 
barem njene dijelove“, poručila je 
Ministrica Galijašević.

ARS AEVI je velika ko-
lekcija umjetničkih djela 
svjetskih umjetnika današ-
njice, darovanih Sarajevu 
u opsadi i njegovim gra-
đanima, kao i građanima 
Bosne i Hercegovine, kao 
svojevrstan znak protesta protiv 
rata i pomoć. Kolekcija je rasla 
od 1992.godine do danas i njena 
vrijednost je neprocjenjiva. Uz ko-
lekciju, jedan od najvećih svjetskih 
arhitekata današnjice Renzo PIANO 
koji je projektovao centar Geor-
ge POMPIDOU u Centru Pariza je 
građanima BiH poklonio i projekat 
izgradnje Muzeja. Evropska Unija 
i UNESCO su spremni finansirati 
dvije trećine izgradnje, očekuje se 
od BiH da finansira jednu trećinu. 
Uprkos svemu, Sarajevo, kako se 
do sada pokazalo, nema snage 
da iznese ovaj projekat kapitalne 
važnosti za našu budućnost kao 
savremene, moderne države. Na-
čelnik Općine Zenica Husejin Smaj-
lović u pismu Generalnoj direkciji 

Ars aevi
projekta Ars Aevi predložio 
je da se, ako Sarajevo ne 
potvrdi interes za izgrad-
nju muzeja Ars Aevi, po-
krenu dogovori o njegovoj 
izgradnji u Zenici. U pismu 
direktoru Ars Aevija En-

veru Hadžiomerspahiću Smajlovć 
piše: „Duže vremena, s distance, 
pratimo Vaše uporno i dosljed-
no nastojanje na stvaranju nužnih 
pretpostavki za početak izgradnje 
muzeja savremene umjetnosti u 
Sarajevu. Čestitamo na ideji, do-
sada urađenom i Vašem nastojanju 
da se ovaj projekt dovede uspješno 
do kraja. Nadamo se, da ćete u tom 
uspjeti jer je to projekat koji je od 
izuzetne važnosti ne samo za gra-
đane Sarajeva nego i cijele Bosne 
i Hercegovine. Upravo zato, ne že-
leći niti sluteći neuspjeh, dozvolite 
nam da izrazimo našu spremnost 
i želju da, ukoliko ne izazivamo bilo 
kakve neželjene konotacije, razgo-
varamo o eventualnoj realizaciji tog 
projekta u Zenici“.
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Sretne praznike i uspješnu 
Novu 2012.godinu želi vam ...

Smetovi, Zenica

Federalni ministar poljopri-
vrede, vodoprivrede i šumarstva 
FBiH, Jerko Ivanković – Lijanović i 
direktor Javnog preduzeća Regio-
nalni vodovod Plava voda Travnik, 
Ernad Granić potpisali su aneks 
ugovora o koncesiji za korištenje 
izvorišta Plava voda u Travniku za 
javno vodosnabdijevanje općina 
Travnik, Novi Travnik, Vitez, Buso-
vača i Zenica. Nakon potpisivanja 
ugovora, u hotelu Holiday Inn u 
Sarajevu održana je prezentaci-

Plava voda predstavljena 
u Sarajevu

ja glavnog projekta “Regionalni 
sistem vodosnabdijevanja Plava 
voda” i ključnih komponenata 
prateće projektne dokumentaci-
je. Projekt “Plava voda” trebao bi 
riješiti decenijski problem snabdi-
jevanja pitkom vodom pet opći-
na: Travnik, Zenica, Novi Travnik, 
Busovača i Vitez, sa oko 250.000 
stanovnika. Prema idejnom pro-
jektu, ukupni troškovi regionalnog 
sistema vodosnabdjevanja su 
27,2 miliona maraka.

Delegacija Općine Tešanj u sa-
stavu: Doc.dr. Ismar Alagić, savjet-
nik Općinskog načelnika i Hamzalija 
Hojkurić, pomoćnik Općinskog na-
čelnika za privredu, finansije i in-
spekcijske poslove u društvu Šem-
sudina   Mehmedovića, Zastupnika 
u Parlamentarnoj skupštini BiH po-
sjetila je Ministarstvo trezora i finan-
sija, Vijeće ministara BiH. Goste je 
primio Fuad Kasumović, zamjenik 
Ministra finansija i trezora zajedno 
sa saradnicima. Predmet razgovo-
ra su bile mogućnosti uspostave 
saradnje sa međunarodnim finan-
sijskim institucijama i razvojnim 
fondovima za potrebe finansi-
ranja infrastrukturnih projekata.  
Nakon održanog sastanka u Mini-
starstvu trezora i finansija, delegaci-

Posjeta Vijeću ministara BiH

ja općine Tešanj je održala sastanak 
sa Samirom Bakićem, pomoćni-
kom Ministra finansija u Vladi FBiH. 
Domaćini su iskazali priznanje Opći-
ni Tešanj na iskazanom interesova-
nju i jasnim ciljevima koje općinska 
administracija posjeduje u pogledu 
opredijeljenosti da jasno demonstri-
ra dinamičan razvoj lokalne zajed-
nice kroz proaktivan pristup prema 
mogućnostima obezbjeđivanja 
međunarodnih izvora finansiranja. 
Doc.dr. Ismar Alagić se zahvalio 
domaćinima na gostoprimstvu i 
ustupljenim informacijama, na te-
melju kojih će predstavnici Općine 
Tešanj pokrenuti dalje korake na 
pripremi i realizaciji novih strateških 
projekata od interesa za cijelu lokal-
nu zajednicu.



7SuperInfo, 23. 12. 2011.

Za Općinsku službu za komunalne poslove 
i JP za prostorno planiranje i uredjenje grada 
d.o.o. Zenica iz godine u godinu postaje teže 
ulagati u održavanje i razvijanje urbane infra-
strukture, jer pred navalom vandalskih dijela 
kojima se uništavaju dječija igrališta, slivnici, 
javna rasvjeta, znakovi i drugo, gotovo je ne-
moguće investirati u nove projekte.
- 	 Kao prioritet u sanaciji oštećenih i otuđenih 

dijelova gradske infrastrukture nadležni su 
prepoznali problem otuđenih slivnih rešetki 
i šahtova, zbog čije krađe je sigurnost sva-
kog građanina i gosta grada Zenice znatno 
ugrožena. Prema izvještaju JP za prostorno 
planiranje i uredjenje grada d.o.o. Zenica u 
ovoj godini je, zaključno sa 09.12., izvršena  

Kako, i ko će zaustavi vandale? 

Općinski plan upravljanja otpadom

zamjena oštećenih i ne-
stalih rešetki u ukupnom 
iznosu od 41.605,20 KM. 
Angažirana kompanija 
Vodovod i kanalizacija 
Zenica postavila je 236 
novih slivnih rešetki i po-
klopaca na mjesta gdje 
su, najčešće, stare rešet-
ke i poklopci bili otuđeni. 
Dodamo li na to i veliki 
broj otuđenih poklopaca 
šahtova i gusanih slivnika 
u Poslovnoj zoni koja je 
u ingerenciji Općine Zenica, cifra se znatno 
uvećava. Od 09.12. i finaliziranja pomenutog 
izvještaja, izvršen je obilazak grada i kon-
statovano je da je došlo do otuđenja preko 
70 novih poklopaca i rešetki, uz napomenu 
da se broj otuđenih poklopaca sa šahtova i 
slivnih rešetki svakodnevno mijenja, jer sva-
kodnevno dolazi i do ponovnih otuđenja. Pri-
mijećeno je kako dani vikenda i praznika do-
nose i veći broj krađa i uništavanja gradske 
infrastrukture. Nažalost, pred predstojeće 

praznične dane, umjesto čestitke, građanima 
ćemo poručiti da budu na oprezu, kao i da 
svaki vandalski čin prijave policiji.
Zaposleni u nadležnim institucijama i 

kompanijama se pitaju do kada će se najveći 
iznosi predviđenog budžeta ulagati u obnovu 
i nadoknađivanje štete, da li je to već postao 
Sizifovski posao, i ko može stati u kraj van-
dalima koji svojim svesrdnim zalaganjem ne 
dopuštaju da grad Zenica bude sigurno i lijepo 
mjesto za život. 

Industrijsko-poslovna zona Zenica 1

Travnička ulica, koja je uz Radakovo  
i Novu zenicu najčešća meta vandala

Zakonodavni dio sistema upravljanja otpa-
dom u Bosni i Hercegovini je velikim dijelom 
riješen, ali značajan problem predstavlja ne-
provođenje propisa. Nema potpunih i pouzda-
nih podataka o količinama otpada i tokovima 
otpada, niti odgovarajuće kontrole. Naročito je 
loše stanje sa infrastrukturom koja je neod-
govarajuća ili se ne koristi na zadovoljavajući 
način. Postupci zbrinjavanja otpada uglavnom 
se svode na odlaganje na odlagališta, od kojih 
vrlo mali dio zadovoljava propisane standarde. 
Edukacija i aktivnosti podizanja svijesti javno-
sti nedovoljno su razvijeni. 

Općina Zenica učestvuje u „Općinskom 
programu upravljanja otpadom u BiH“ ko-

jeg finansira švedska Vlada 
putem švedske Ambasade 
u Sarajevu. U sklopu ovog 
programa, Općina Zenica je 
pripremila „Operativni općin-
ski plan upravljanja otpadom 
2011-2016. god.“ gdje je 
postavila ciljeve koje želi po-
stići u tom periodu, a oni su:
l	 Povećanje pokrivenost područja organizo-

vanim prikupljanjem otpada,
l	 Uklanjanje divljih deponija,
l	 Reciklaža i smanjenje količina otpada za 

finalno odlaganje
l	 Sanacija deponije SIÐE,
l	 Podizanje javne svijesti kod stanovništva

Kao prioritetan projekat u okviru ovog plana 
identificiran je projekat „Proširenje sistema po-
krivenosti odvozom otpada na području općine 
Zenica u 8 Mjesnih zajednica“. Aktivnosti na 
uspostavi sistema upravljanja otpadom su de-
finirane za period od 6 godina (2011-2016.), 
jer se smatra da je 6 godina dovoljan vremen-
ski period da se ispune određeni ciljevi, kao i 
da se izvođenje mjera i ispunjenje cilja u praksi 
postigne bez značajnih poteškoća i problema.

U okviru projekta ‘’Zbrinjavanje krutog ot-
pada u općinama’’ koji se također realizira uz 
pomoć švedske organizacije ‘’SIDA’’, općini 
Zenica je isporučena oprema za prikupljanje 
krutog otpada: 1200 plastičnih (PEHD) kanti, 
100  kontejnera i 10  skip kontejnera.

Navedena isporuka je rezultat dvogodišnje 
saradnje Općine Zenica i švedske organizacije 
„SIDA“ u ovom projektu, čija se I faza upravo 
implementira, a čiji je koordinator Jasmin Ča-
baravdić, stručni saradnik u službi za komu-
nalne poslove i ekologiju. U toku je procedura 
oko nabavke 2 specijalna teretna vozila koja 
će biti osposobljena za rad u teže pristupač-
nim, brdovitim i uskim dijelovima naše općine. 
Ukupna vrijednost projekta, uz sufinanciranje 
Općine Zenica, iznosi oko 600.000,00 KM.
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Ministarstvo za 
obrazovanje, nau-
ku kulturu i sport 
Zeničko-dobojskog 
kantona, Pedagoš-
ki zavod i nevladina 
organizacija Save 
the Children, 2010. 
godine su zajednički 
započeli trogodišnji 
projekt pod nazivom „Obrazo-
vanje za socijalnu koheziju i BiH 
na putu ka EU“. Svrha Projekta 
je pravičan pristup inkluzivnom i 
kvalitetnom obrazovanju sve dje-
ce, sa posebnim naglaskom na 
djecu ranjivih i isključenih sku-
pina na području Zeničko-doboj-
skog kantona, te promovisanje 
tolerancije i poštivanje različitosti 
kroz obrazovni sistem i društvo. 

Projekat se sastoji iz tri kom-
ponente: 

I komponenta – Osnovno pra-
vo na obrazovanje, 

II komponenta – Jačanje ka-
paciteta i 

III komponenta – Otvorene 
škole – otvorene zajednice. 

„Djelovanjem u okviru svake 
od ovih komponenti nastojalo se 
promovisati i podržati kvalitetno 
obrazovanje. Ovaj projekat je re-
zultat i primjer odlične saradnje i 
razmjene znanja i iskustava ne-
vladinih organizacija i državnih 
institucija.“, ističe Bernadeta Ga-
lijašević, ministrica Ministarstva 
za obrazovanje, nauku, kulturu i 
sport u Vladi Zeničko-dobojskog 
kantona. Projektne aktivnosti u 
sve tri komponente su raznovrsne 
i zaslužuju da šira javnost bude 
upoznata kako sa aktivnostim, 
tako i sa rezultatima, ali ćemo se 
sada fokusirati na Komponentu II 
- Jačanje kapaciteta, dodaje mi-
nistrica Galijašević.

Projekt se implementira u pe-
riodu od 2010. do 2012. godine, 
i plan je da sve osnovne škole u 
fazama prođu obuku iz primjene 
metodologije Indeksa inkluziv-
nosti, da sve škole izrade trogo-

Obrazovanje za socijalnu koheziju i BiH na putu ka EU
Komponenta 2 - Jačanje kapaciteta

inkluzivnosti koja se 
sukcesivno organizira 
u svim osnovnim ško-
lama. Na tim obukama 
školski razvojni timovi 
stiču osnovna znanja i 
vještine za izradu plana 
razvoja škole po me-
todologiji Indeksa in-
kluzivnosti sa ciljem unapređenja 
rada škole. 

U toku 2010. i 2011. godine, 
obuke iz primjene metodologi-
je Indeksa inkluzivnosti prošli 
su školski razvojni timovi iz 43 
osnovne škole. Školski razvojni 
tim čini 18 članova, predstavnika 
učenika, nastavnog i nenastav-
nog osoblja škole, roditelja/stara-
telja, lokalne zajednice, a rad tima 
koordinira direktor. 

Školski razvojni tim, primje-
nom inkluzivnih vrijednosti u 
svom radu, postaje model inklu-
zivne prakse u školi. 
Poseban značaj je u 
podsticanju dijaloga 
i diskusija, pri čemu 
se uvažavaju različita 
mišljenja i prijedlozi. 
U takvom ambijentu 
osigurava se mo-
gućnost za sveobu-
hvatniju procjenu stanja u školi i 
utvrđivanje prioriteta za razvoj koji 
proističi iz potreba svih, a pre-
vashodno onih koji imaju rijetko 
priliku da njihove potrebe budu 
iskazane i zadovoljene.

Primjenom metodologije In-
deksa inkluzivnosti osigurano 
je uključivanje djece u proces 
školskog razvojnog planiranja i 
realizacije planiranih aktivnosti. 
Oko 30% učenika svake škole ra-

dilo je samoprocjenu 
postojećeg stanja 
u školi. Učenici su 
svojim prijedlozima 
utjecali na pobolj-
šanje inkluzivnosti 
svoje škole jer se 
prilikom izrade plana 
razvoja škole vodilo 

dišnje planove razvoja škole koji 
će sadržavati čitav niz aktivnosti 
kojima će unaprijediti inkluzivnu 
politiku, inkluzivnu kulturu i inklu-
zivnu praksu škole, te da školski 
razvojni plan postane sastavni 
dio GPR-a škole. Također, škole 
će izrađivati projekte kojima će se 
realizirati neki od prioriteta iz pla-
na razvoja škole. “Školski projekti  
se finansiraju u okviru Projekta iz 
donatorskih sredstava Save the 
Children do vrijednosti od 2900 
KM po projektu. U 2010. godini 
za finansiranje školskih projekata 
izdvojeno je oko 62000 KM, a u 
2011. godini oko 76000 KM. “ 
kazala je Munevera Selmanović, 
direktorica Pedagoškog zavoda 
Zeničko-dobojskog kantona.

Indeks inkluzivnosti 
je sredstvo inkluzivnog ra-

zvoja škole i ima za cilj jačanje 
saradnje između škole, roditelja i 
zajednica, i na taj način podiza-
nje kvaliteta obrazovanja na viši 
nivo. Također, to je i sredstvo 
kojim se procjenjuje postojeće 
stanje u školi i utvrđuju prioritet-
ne potrebe i pitanja koje škola i 
zajednica trebaju zajedno rješa-
vati. Jedna od aktivnosti koja je 
Projektom planirana je obuka iz 
primjene metodologije Indeksa 

računa i o prioritetima koje su 
predlagali učenici. Učešćem u 
procesu donošenja odluka djeca 
jačaju svoje kompetencije pokre-
tača i nosioca promjena. 

Plan razvoja škola 
Plan razvoja škole pruža jasan 

i lako razumljiv sažetak ciljeva i 
aktivnosti koje treba poduzimati 
kako bi školska kultura, politika 
i praksa bile u stalnom procesu 
unaprjeđenja radi uključenja sve 
djece u proces obrazovanja i una-
prjeđenje kvaliteta obrazovanja.

Razvoj školskih kapaciteta se 
može postaviti na realne osno-
ve samoodrživosti jedino putem 
trajnog partnerstva i koordinacije 
između roditelja, učenika, upo-
slenika i lokalne zajednice.

U 2010. godini dvadeset i 
jedna škola je uradila planove ra-
zvoja, a u 2011. godini urađeni su 
planovi razvoja škola i projekti još 
dvadeset i šest škola, odnosno 
dvadeset i dvije škole u kojima je 
realizirana obuka u okviru ovog 
projekta i četiri škole iz općine 
Žepče. Svaka škola je, birajući 
jedan od prioriteta, kao problem 
kojeg je trebalo riješiti, primjenom 
metodologije Indeksa inkluzivnosti 
uradila projekt i aplicirala za sred-
stva potrebna za realizaciju tog 
prioriteta. Pored sredstava pred-
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Iskustva učesnika o Projektu
Da je obuka bila zabavna, korisna i pokrenula određena vla-
stita preispitivanja i osvijestila značajnu ulogu svakog poje-
dinaca u izgradnji demokratskog društva govore i mišljenja 
učesnika obuke:
-	 “Bilo je korisno da se još jednom podsjetim da je dobro da iz-

brojim do 6 prije nego nešto kažem i donesem sud o nečemu.”
-	 “Da učenike ne treba etiketirati i da trebamo paziti da svako-

me od njih damo mogućnost da se dokaže u okviru svojih mo-
gućnosti.”

-	 “Sesija Stereotipi i predrasude pokazala mi je kako olahko op-
tužujemo druge ljude, te prebrzo donosimo zaključke bez da 
se detaljno upoznamo s čitavom situacijom – problemom.”

-	 “Seminar je bio veoma koristan jer smo mnogo toga naučili. 
Zapravo, ne naučili, nego počeli primjećivati ono na što do 
sada, možda, nismo obraćali pažnju. - Šutljiva većina, diskri-
minacija i sl. su veoma korisne i dobro obrađene teme.”

-	 “Sve je bilo korisno. Naročito mi se dopalo uključivanje u gru-
pni rad i upravo takav pristup mi je pomogao da promijenim 
neka svoja viđenja stvarne situacije u razredu.”

-	 “Mislim da je način na koji su voditelji seminara pristupili sa-
držajima na temu Opservacija i interpretacija dali mi novo 
razumijevanje koje će meni lično promijeniti neke stavove..”

-	 “Bilo je korisno jer sam stekla nova znanja, iskustva, lijepo i 
ugodno sam se osjećala i veoma prihvaćeno..”; 

-	 “Cijeli seminar je koristan. Posebno je korisno to što smo ra-
dili u grupama i što smo se uspjeli uživjeti u uloge koje smo 
imali u zadacima. Svaki seminar za mene je novo iskustvo. 
Ovaj će mi definitivno “otvoriti oči”, kako bih preispitivala 
sebe i svoje postupke.”; 

-	 “Bilo je korisno sve što smo učili o stereotipima i predrasuda-
ma, što smo se družili, što smo se veselili, što smo se potpu-
no razumjeli, što odlazim u svoju školu sa osnovnim znanjem 
o pravdi, stereotipima, predrasudama i željom da radimo na 
tome”; 

Projekat finansira: Save the Children

viđenih Projektom, i same škole 
su uložile sredstva prikupljena na 
nivou škole, od roditelja, zajednice 
ili nevladinih organizacija.

Kao prioriteti u planovima ra-
zvoja škola našli su se: oprema-
nje školskih kabineta savremenim 
učilima i opremom (za nastavu 
tjelesnog i zdravstvenog odgoja, 
biologije, hemije, tehničkog od-
goja, informatike), zatim oprema-
nje školskih biblioteka i prostorija 
za vannastavne aktivnosti.

S ciljem upoznavanja zajedni-
ce, promoviranja i afirmacije svo-
jih aktivnosti na izradi i provedbi 
plana razvoja, škole su izrađivale 
i distribuirale promotivni materi-
ja, afiše. U 2010. i 2011. godini 
35 škola je afišama predstavilo 
plan razvoja škole, projekt i druge 
školske aktivnosti. 

Obrazovanje za druš-
tvenu pravdu 
Druga oblast koja je imala za 

cilj jačanja kapaciteta škola jeste 
obuka iz Obrazovanja za društve-
nu pravdu.

Ciljevi obuke iz obrazovanja 
za društvenu pravdu su :
•	 da obezbijedi znanja i infor-

macije o temama od vitalnog 
značaja za uspostavljanje 
civilnog društva, društva u 
kojem nema diskriminacije i 
u kojem se poštuju i njeguju 
različiti etnički i kulturni mo-
deli,

•	 stvori uslove za prevazilaže-
nje diskriminacije i negiranja 
prava manjina i marginalizira-
nih grupa;

•	 stvori  atmosferu jednakosti i 
uzajamnog poštovanja u ko-
joj bi se na različitosti gledalo 
kao na nešto što obogaćuje, 

a ne ugrožava.
U obuku iz programa Obra-

zovanja za društvenu pravdu u 
2010. i 2011. godini uključene su 
sve osnovne škole sa područja 
Zeničko-dobojskog kantona. 

Osim nastavnika, u obuku iz 
Obrazovanja za društvenu prav-
du uključeni su i direktori škola 
i predstavnici roditelji učenika. 
Edukativni sadržaji ovih obuka 
obuhvatali su tematiku poput: 
lični i grupni identitet, odnosa 
većine i manjine, stereotipi i pre-
drasude, efekat stereotipa, itd. 
Učesnici su imali priliku da kroz 
osmišljene i vođene aktivnosti 
slušaju i da budu saslušani, te da 
prepoznaju vlastiti odnos prema 
drugima i kritički ga preispitaju. 

Provedena obuka i aktivnosti 
na obuci su, također, bili način 
sučeljavanja svakog učesnika 
sa poimanjem ličnog i grupnog 
identiteta, razumijevanja razlike 
između opservacije i interpreta-
cije, odnosa prema vlastitim pre-
drasudama i stereotipima i slič-
no. Također, ovo je bila prilika da 
na jedan zabavan način otkrijemo 
koje su nam (i našoj djeci) vješti-
ne, sposobnosti, navike i uvjere-
nja potrebni kako bismo sudjelo-
vali u participativnoj demokratiji: 
•	 Sposobnost da saslušamo i uz-

memo u obzir različita mišljenja
•	 Izrazimo svoja osjećanja i 

potrebe uvažavajući druge
•	 Iskažemo drugačiji stav ili 

mišljenje istovremeno poštu-
jući i tuđe

•	 Razvijemo sposobnost efika-
sne saradnje i timskog rada

•	 Odupremo se diskriminaciji i 
presiji

•	 Postanemo zainteresovani za 
društvena pitanja

•	 Razumijemo kon-
cepte koji čine i 
održavaju demo-
kratsko društvo 

 U 2010. godini ova 
obuka je provedena u 
38, a u 2011. u još 25 
osnovnih škola. U 2010. i 2011. 35 škola su uradile afiše
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JP “Elektroprivreda BiH” d.d. Sarajevo 
Podružnica “Elektrodistribucija” Zenica

Želimo sretne 
nastupajuće 
praznike:

Katolički Božić,
Novu godinu i
Pravoslavni 

Božić

Čestit Božić svim vjernicima katoličke 
vjere, a svim građanima, suradnicima 
i partnerima želimo sretnu i uspješnu 

Novu 2012. godinu.

Humanitarna organizacija 
“Genesis projekt” iz Banjaluke 
zahvaljujući kontinuiranoj po-
dršci Fonda za djecu Ujedinjenih 
nacija od 2009. godine realizira 
projekat “Sigurno okruženje za 
djecu” u podijeljenim školama 
SBK – KSB. Cilj projekta je stvo-
riti sigurna školska okruženja u 
12 podijeljenih škola, kao i edu-
cirati korisnike projekta o vješti-
nama mirnog rješavanja sukoba 

i vještinama komunikacije. Takve 
zajedničke aktivnosti ostvarene 
su između OŠ Busovača i OŠ Ka-
ćuni, pa je tako u OŠ Busovača 
izvedena zajednička predstava 
pod nazivom “U susret zimi” na 
kojoj su se predstavili učenici ni-
žih razreda. Kreativna produkcija 
djece iz ove dvije škole, zasigur-
no će biti nastavljena i dalje kako 
bi se dala vrijednost suživotu i 
toleranciji.

Iz proračuna opći-
ne Žepče izdvojena su 
novčana sredstva za 
početak realizacije pro-
jekata po planu razvoja 
socijalne zaštite u iznosu 
od 5000 KM, a koja su 
implementirana preko 
JU Centar za socijalni rad Žepče za 
različite namjene i to: za korisnike 
stalne i jednokratne novčane pomo-
ći, troškove liječenja, poboljšanje 
teškog materijalnog stanja, plaćanje 
komisija za vještačenje, plaćanje 
električne energije, mjesečne karte 
učenicima i ogrjev za zimu. Ukupan 
broj obuhvaćenih korisnika ovim 
pravom je 85, a iznosi su se kretali 
od 50 – 300 KM shodno namjeni 
i potrebama navedenih korisnika. 

Razvoj socijalne zaštite u Žepču
Ovo je jedan od prvih 
koraka u implementaciji 
Plana razvoja socijalne 
zaštite općine Žepče, do-
kumenta kojeg je sredi-
nom ove godine usvojilo 
Općinsko vijeće Žepče, 
te imenovalo Savjet za 

socijalnu zaštitu općine Žepče. „Na-
damo se da će u proračunu Općine  
za 2012. godinu biti planirana sred-
stva za ovakve i slične namjene kao 
dodatni izvor socijalnih davanja za 
građane Općine Žepče koji se nala-
ze u stanju socijalne potrebe, a koje 
je predviđeno i planom razvoja soci-
jalne zaštite Općine Žepče za period 
2011 – 2013. god.“ – istaknuo je 
Edin Šišić, direktor Centra za soci-
jalni rad Žepče.

Zahvaljujući projektu Ministar-
stva kulture Republike Hrvatske, 
Javnoj ustanovi „Opća biblioteka“ 
Žepče odobrena su sredstva u 
iznosu od 30.000 kuna. JU „Opća 
biblioteka“ Žepče obogaćena je 
sa još 48 naslova, odnosno uku-
pno 269 knjiga, od predškolske 
dobi, osnovne i srednje škole do 
studija. „Neopisivo smo ponosni 
što je naša biblioteka danas bo-
gatija za 48 naslova, jer sve su 

Suživot i tolerancija u Busovači

Nove knjige za žepačku biblioteku
knjige vrhunskog kvaliteta. Od 
sada će žepački ljubitelji knjiga 
imati priliku u našoj kući pronaći 
mnogo novih naslova svjetske 
književnosti. Veliku zahvalu dugu-
jemo i gospodinu Mirku Lončaru 
ispred Izdavačke kuće Ljevak koji 
nam je puno pomogao. Nadamo 
se da će se ova suradnja i dalje 
nastaviti“- izjavila je direktorica 
JU „Opća biblioteka“ Žepče, Sa-
bina Maličbegović.
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OPĆINA TEŠANJOPĆINA ŽEPČE

PREDSJEDAVAJUĆI OPĆINSKOG VIJEĆA� OPĆINSKI NAČELNIK
Esmir Subašić� Fuad Šišić, dipl.ing.maš.

PREDSJEDAVAJUĆI OV� OPĆINSKI NAČELNIK
Muhamed Jusufović� Mato Zovko

U ime lokalne vlasti općine Tešanj i u svoje 
ime, svim katolicima u Bosni i  Hercegovini 

upućujemo iskrene čestitke u povodu 
nastupajućeg praznika Božića. 

Vjerujemo da ćete radost Božića podijeliti 
sa svojim najbližim, prijateljima i komšijama 

u skladu sa vjekovnom tradicijom našeg 
međusobnog poštivanja, tolerancije i 

razumijevanja različitosti.
Neka svima nama u Bosni i Hercegovini ovaj i svi 
predstojeći praznici daju nadu da su pred nama 

prosperitet i svjetlija budućnost.

Čestit Božić svim vjernicima 
katoličke vjere uz obilje Božjeg 
blagoslova, a svim građanima 

općine Žepče i našim 
suradnicima te  poslovnim 
partnerima želimo sretnu i 
uspješnu 2012. godinu.

Izbjegavajte ekstravagantnu i 
upadljivu odjeću i odjeću sa upadlji-
vim markama proizvođača. Niste na 
modnoj pisti i ne smijete dopustiti da 
vaš izgled privuče više pažnje od va-
ših profesionalnih kvaliteta. Određena 
odstupanja u smislu ekstravagancije 
i slobodnijeg oblačenja su moguća 
ukoliko se to očekuje u vašoj profesiji.
Obucite se u trendu - ali u poslovnom 
trendu. U redu je da pokažete da bri-
nete o svojoj pojavi ali ne više nego 
što se to od vas zahtjeva na intervjuu.
Nemojte oblačiti novu odjeću koju još 
niste isprobali - ne znate kako ćete se 
osjećati u tome, kako vam stoji, da 
li vas žulja... Bitno je da se osjećate 
prijatno i sigurno u toj odjeći. Vaše 
odijelo mora biti besprjekorno čisto i 
opeglano a cipele izglancane. Izbjega-
vajte materijale koji se lako gužvaju. 
Torba koju nosite kao i svi eventualni 
prateći materijali (rokovnik, olovke) 

Pravila oblačenja 
prilikom intervjua za posao

treba da odaju utisak poslovne osobe, 
da budu očuvani i čisti. Nemojte poni-
jeti preveliku torbu. Svi znaju da ste došli 
na intervju i da vam nije potrebna mala 
kućna apoteka u torbi ili tri rokovnika. 
Obavezno ponesite papirne maramice 
sa sobom za svaki slučaj. Stavite ruč-
ni sat. Time dajete do znanja da ste 
osoba koja vodi računa o vremenu. 
Nemojte nositi sat ukoliko mislite da 
ćete doći u iskušenje da (možda iz na-
vike) gledate na sat tokom intervjua. 
Izbjegavajte jake parfeme, dezodoran-
se ili kolonjsku vodu. Nemojte pušiti 
prije intervjua - neprijatan miris će se 
osjetiti prilikom razgovora. Brinite o 
osnovnoj ličnoj higijeni - pranje kose 
i tuširanje prije intervjua, pranje zuba, 
neispucala koža ruku... Provjerite kako 
izgledate prije no što uđete u firmu. 
Provjerite da li vam je kosa u redu, da 
li vam kravata stoji pravo...to će vam 
dodati i malo samopouzdanja.

Održivi načini suzbijanja rod-
no zasnovanog nasilja kroz eko-
nomsko osnaživanje i psihosoci-
jalnu edukaciju, naziv je projekta 
koji zenička Medica provodi već 
tri godine uz donatorsku podrš-
ku Christlicher Friedensdiens – 
CFD Bern (Švicarska), Fondation 
Open Society Institute (FOSI) 
New York (SAD) i Fonda za im-
plementaciju Gender akcionog 
plana BiH (FIGAP), a u partner-
stvu sa Općinom Zenica, kanto-
nalnim Zavodom za zapošljava-

Novi projekat zeničke Medice

nje i ZDK. Medica Zenica nepunih 
20 godina prati potrebe žrtava 
traume i nasilja, kao i zajednice 
i pokušava na njih odgovoriti, 
kako pojedinačno tako i u sarad-
nji sa institucijama, ustanovama, 
nevladinim i međunarodnim or-
ganizacijama. Održana je i Medi-
cina modna revija gdje su modeli 
nosili odjevne predmete nastale 
zahvaljujući vrijednom radu i 
trudu polaznica obuka krojenja, 
šivanja, tapaciranja i frizerskog 
kursa u ruralnim sredinama.



Cockta 0,5 l light

0,65

Ajvar Rial 1 kg

  

Radno vrijeme: 
7,00 - 17,00 h.  

Nedjelja: 7,30 - 14,00 h.

DISKONT 
MAXI
Goraždanska 28a

Vino Vranac Nefsan 1l

3,25

Vino Chardonnay 1l

2,95

Slatko od borovnice 400g

1,85

Zlatna džezva 500g

5,95

Schogetten mliječna čokolada 100g

1,20

Čokolada MAUXION 100g

0,80

Cremino 1kg

3,30
Paradajz pire 1/1

2,40

Pivo Pan limenka 3+1

3,50

Duel 3kg

5,95

Faks Bioaktiv 3kg

5,95

Paradajz pire ½ kg

1,55

Pivo Erster limenka 0,5l

0,75

Mikado čokolada sa rižom 225gr

2,20

Ajvar Šofko ½ kg

Pepsi limenka Twist 0,33l

0,60

Nes Coffe 3 u 1 10/1

3,00

Eurvafl Choco 45g

0,40

Eurocrem block 50g

0,40

Choco lips 40g

0,40

Slatko od dunje 500g

1,85

Donn ajvar 1/1

2,30

Hercegovačka Blatina 1l

3,85

Brašno Nezić 25 kg

17,95



Ajvar Rial 1 kg

2,75

Pašteta sa gljivama 100g

0,55

Pašteta sa gljivama 75g

0,45

Umak sa goveđim mesom 200g+100g

1,80
Miješana salata 1/1 Doora

1,00

Ajvar blago ljuti Vegy 1/1

2,95

Ajvar Šofko 1/1 ljuti

2,95

Extra Posebna 1kg

4,10

Pašteta Ovako 100g

0,80

Argeta Pašteta 95 g

1,45

Tuna Rial 185g

1,15

Pileća pašteta Podravka 100g

0,90

Pileći narezak 100g

1,00 Pileća pašteta 150g Farmer

1,00

Pačija i juha od pečurki

0,60

Skuša s povrćem EVA 3+1

5,85

EVA sardina u ulju 3+1

5,05
Ajvar Šofko ½ kg

1,75

Ajvar Rial 500g

1,80

Creme Patisiere 1/1

3,70

Sir Forma Pizza 1kg

4,30

Trapist Edamer 1kg

8,95

Pavlaka Megle 12% m.m 850 g

2,35

Pileća pašteta 90g Perutnina

0,90

Damer clasic trapist 1kg

7,90

Riblji štapići 250g

0,95

Pureći narezak Gavrilović 150g

1,40

Batak sa karabatakom 1kg

4,10
Pileća krila 1kg

2,95

Donn ajvar 1/1

2,30
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Sretne praznike i 
uspješnu Novu 2012.godinu 

žele Vam uposlenici 
Kantonalne bolnice Zenica

U Zenici je 21. decembra svečano obilje-
žen Dan rudara. Predstavljeni su ovogodiš-
nji rezultati, planovi i investicije za naredne 
godine, upriličen je i svečani ispraćaj 42 
penzionera, te je položeno cvijeće na spo-
men obilježje poginulim rudarima Rudnik 
mrkog uglja Zenica u prvih 11 mjeseci ove 
godine ostvario je proizvodnju od 297.693 
tone što je 96 posto od planiranih 310.000 
tona. To je za nekoliko procenata ispod pla-
niranih količina, a u odnosu na ostvarenje iz 
2010. godine, kada je proizvedeno 197.000 
tona, čini znatan pomak u proizvodnji na ni-
vou zeničkog ugljenokopa. Uz to je u ovoj 
godini Rudnik u tri jamska pogona ostvario 
i 4.651 metar radova na široj i užoj pripre-

Dan rudara
mi. „Osnovni razlozi 
podbačaja planiranog 
obima proizvodnje 
uglja i izvođenja ru-
darskih radova pri-
preme ogledaju se 
u potpunoj obustavi 
rudarskih radova u 
pogonu Stara jama 
od 20.septembra radi 
izvođenja planskih ra-
dova na sanaciji izvo-
znog okna. Završetak 
tih radova i početak proizvodnje očekuje se 
do kraja godine“, kazao je Esad Ćivić, gene-
ralni direktor Rudnika Zenica. Prodajom uglja 
ostvareni su prihodi od 34.750.000 KM, a 
iako su u upravi za 2011. godinu planirali 
gubitke u iznosu od 12.582 KM. „Trogodiš-
njim planom poslovanja za period od 2010. 
do 2012. godine od vladajućeg društva pla-
nirana su investiciona ulaganja u iznosu od 
25.540.000 KM, a do kraja 2011. realizirat 
će se u iznosu od 10.331.924 KM. Tokom 
2012. godine očekujemo nastavak realizaci-
je investicija više od 15 miliona KM. Ukupno 
planirana investiciona ulaganja od 2012. do 

2014. godine iznose 22.218.075 KM“, izja-
vio je Čivić. Za 2012. planirano je ulaganje 
od 15,2 miliona KM, za 2013. - 5,76 miliona 
KM, za 2014. – 1,25 miliona KM, a rezerve 
uglja rudnika su oko 958 miliona tona od 
čega su bilansne rezerve 177 miliona tona 
a potencijalne 721 milion tona. Ukupan broj 
zaposlenih u RMU Zenica je 1.437, od čega 
je 160 zaposleno na određeno vrijeme, a 
270 je invalida II kategorije. Od ovog broja 
oko 1.100 je jamskih radnika. U ovoj godini 
došlo je do 74 povrede na radu, od čega 22 
teže i 52 lakše, povreda sa smrtnim isho-
dom na svu sreću nije bilo.
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Pratite nas na FB &AROMA 

SPA

AROMA SPA
Salon za uljepšavanje nudi:
-	 Masaža već od 25 KM
-	 Njega lica već od 10 KM
-	 Njega kose
-	 RITUALI
-	 SPA MANIKIR 
	 (nadogradnja, geliranje noktiju, trajni lak)
-	 SPA PEDIKIR
-	 Depilacija
-	 Cijeli asortiman dr. Pasha

Kočevska čikma 2, Zenica, Tel. 061/ 780-526

D
eko

rat
ivn

a n
jeg

a

NOVO!!!  NOVO!!!  NOVO!!!

Oprezno na snijegu
Svake godine s pojavom prvih pa-

hulja snijega vijesti nas “bombardiraju” 
o povećanoj učestalosti prometnih ne-
sreća na našim cestama ili brojnim pa-
dovima na klizavim pješačkim stazama. 
Najveći rizik od padova na klizavim cesta-
ma imaju osobe starije životne dobi kojima 
se savjetuje da, ako baš ne moraju, tih dana 
najbolje da i ne izlaze iz kuće. Nedavno je 
obavljeno istraživanje uzroka ozljeda kod 
starijih ljudi koje je pokazalo da čak dvije 
trećine svih ozljeda u populaciji ljudi starijih 
od 65 godina nastaju zbog padova. Dok su 
kod starijih osoba najčešće ozljede prijelomi 
kostiju donjih udova (bedrena kost, zdjelica) 
kod djece su češći prijelomi kostiju gornjih 
udova i glave. Osim prijeloma uslijed padova 
i proklizavanja  česta su i uganuća zglobova 
i istegnuća mišića. 

Kod sumnje na prijelom kosti:
•	 unesrećenog se ne smije pomicati dok se 

u potpunosti ne učvrsti ozlijeđeni dio tijela,
•	 unesrećenog se ne smije pomicati ako 

se sumnja na prijelom kuka, zdjelice ili 
natkoljenice ako nije prijeko potrebno. 

•	 unesrećenog se ne smije pomicati kod 
sumnje na ozljedu kralježnice,

•	 ne pokušavajte ispraviti slomljenu kost 
osim ako cirkulacija nije ugrožena,

•	 kod otvorenih prijeloma ne dodirujte otvo-
rene rane rukama kako ne bi došlo do na-
knadne infekcije.

 	 Ako baš morate u snježne dane izaći na 
ulicu vodite računa o  obući koju nosite 
koja treba da bude adekvatna s debelim, 
protukliznim đonom. Odjeća neka bude 
slojevita, kako bi je mogli skinuti u slučaju 
povećanja vanjske temperature.

VAŽI DO 15.01.2012.
KUPON -10%
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Uređenje riječnih korita
Vode i vodni tokovi, kao opće dobro i kao bogatstvo naše zemlje, zahtijevaju konstantnu i predanu brigu, uređenje i 

zaštitu. Donosimo vam presjek najvažnijih aktivnosti koje je na području Zeničko-dobojskog i Srednjebosanskog kan-
tona u tu svrhu u 2011. godini finansirala i provela “Agencija za Vodno područje rijeke Save” u Sarajevu, koja upravlja 
vodnim područjem u slivu Save na teritoriji Federacije BiH. Osim radova planiranih Planom i Finansijskim planom za 
tekuću godinu, “Agencija za vodno područje rijeke Save” Sarajevo u toku godine finansira i izvođenje radova definisanih 
pod kategorijom «Hitne intervencije na vodotocima I kategorije.

Jedan od prioritetnih zadataka na uređenju obale rijeke Bosne u 
Kaknju bilo je uređenje površine u dužini od 476 m na potezu između 
dva mosta (most Alije Izetbegovića - ušće rijeke Zgošće u Bosnu i tzv. 
Cementarskog mosta - ušće Malješkog potoka u rijeku Bosnu). Uz do-
bru saradnju sa Službom za poduzetništvo, društvene djelatnosti, eko 
zaštitu i inspekcijske poslove Općine Kakanj, Nadzorom i Izvođačem 
radova, radovi su, na radost stanovnika općine Kakanj, blagovremeno 
finalizirani krajem septembra 2011. godine.

Obzirom da rijeka Bosna prolazi kroz urbani dio općine Kakanj, 
ukazala se potreba za potpunim uređenjem ove obale, kao i osigu-
ranjem od plavljenja pri pojavi velikih voda. Desna obala rijeke Bosne 
na potezu između dva mosta je bila potpuno neuređena sa evidentnim 
deponijama smeća i brojnim ispustima otpadnih voda u rijeku Bosnu, 
a redovito je bila izložena plavljenju. S tim u vezi, pristupilo se izradi 

KAKANJ

TEŠANJ

projektne dokumentacije na nivou Glavnog projekta uređenja, kojim je 
obrađena kompletna dionica između dva mosta u dužini od 700 m.

Završetkom radova na uređenju desne obale rijeke Bosne na ovoj 
dionici postignuta je osnovna svrha - zaštita stambenih objekata uz 
saobraćajnicu od plavljenja rijeke Bosne, ali su također građani op-
ćine Kakanj dobili i lijepu šetnicu (kruna nasipa) obloženu betonskim 
pločama a ribolovci ribarsku stazu dužine oko 240 m. Kao zaštita šet-
nice, uz postojeću saobraćajnicu izgrađen je zaštitni zid koji prema 
cesti završava ivičnjakom. Gornja ploha zida je obložena drvetom na 
pojedim mjestima te kao takva služi kao klupa. Izgrađena je prilazna 
rampa i stepenice za prilaz ribarskoj stazi. Svi kanalizacioni ispusti koji 
su završavali na obali iznad ribarske staze priključeni su na glavni ka-
nalizacioni kolektor.

Uređenje korita rijeke 
Usore – lokalitet Rosulje
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“SAVA RIVER WATERSHED 
AGENCY” SARAJEVO

“AGENCIJA ZA VODNO PODRUČJE 
RIJEKE SAVE” SARAJEVO

Sarajevo, ul. Grbavička 4/3 
Telefon:		  + 387 33 56 54 44  
		  + 387 33 56 54 00 
Fax: 		  + 387 33 56 54 23 
E-mail: 	 info@voda.ba, jvp@bih.net.ba 

ZAVIDOVIĆI

 ZENICA TRAVNIK BUSOVAČA NOVI TRAVNIK 

U Zavidovićima su izvedeni radovi na uređenju korita rijeke Bosne u 
centru grada između dva mosta (dionica između glavnog kolskog mo-
sta i nizvodnog pješačkog mosta «Duga» sa uzvodnom i nizvodnom 
dionicom) u ukupnoj dužini od 256.03 m.

U saradnji sa Općinom Zavidovići dogovorena je izrada Glavnog 
projekta uređenja korita rijeke Bosne. Nakon revizije projektne doku-
mentacije, odabira Izvođača i Nadzora pristupilo se realizaciji radova.

Prva faza u implementaciji ovog projekta podrazumijeva izvođenje 
radova na lijevoj obali rijeke Bosne, i u potpunosti je završena. Nave-
deni radovi uključivali su: pripremne radove, zemljane radove, radove 
na osiguranju kosina korita - izgradnja AB greda u dnu i na kosinama 
regulacije, pragova po kosini, krila i temelja ispod oba mosta, izgradnja 
završne grede nakon ugradnje kamenog zida na uzvodnoj građevini, 
ugradnja kamenog nabačaja za zaštitu nožice nasipa i stabilizacionog 

praga, te ugradnja šestougaonih betonskih ploča za oblaganje kosi-
na, izgradnja prelaznih građevina, stepenica za silaz ribara, izgradnja 
ispusta kolektora mješovite kanalizacije i završne radove. Druga faza, 
koja podrazumijeva izvođenje radova na desnoj obali rijeke Bosne je u 
završnoj fazi.

Završetkom predviđenih radova na uređenju korita rijeke Bosne u 
Zavidovićima biće postignut osnovni cilj – zaštita od izlijevanja rijeke 
Bosne iz korita, ali će i građani općine Zavidovići po završetku svih 
radova na ovom projektu dobiti predivne šetnice  na obje obale, a ribari 
nove - uređene lokacije za ribarske aktivnosti.

S pravom se može reći da ova dionica korita rijeke Bosne između 
glavnog kolskog mosta i pješačkog mosta «Duga» ugradnjom šesto-
ugaonih betonskih ploča za oblaganje kosina može konkurisati za naj-
ljepšu regulaciju u Zeničko-dobojskom kantonu.

Prije uređenja Poslije uređenja

U toku je izrada Glav-
nog projekta regulacije 
rijeke Bosne u Zenici 
(potez Drveni most- Bi-
limišće do željezničkog 
mosta u Lukovom po-
lju). Nakon usvojenog i 
revidovanog projektnog 
rješenja moći će se pri-
stupiti izvođenju radova.

Izvođenje radova na 
rekonstrukciji vodovod-
ne mreže u MZ Han Bila

Uređenje rijeke Kozice Čišćenje vodozahvat-
nog objekta izvorišta Ja-
glinac
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Charm 1
tel. 032 407 660   
ul. Stara čaršija, 

Charm 2
tel. 032 221 907   

ul. Šerbin sokak 13, 
iza Lonđe 2,  Zenica

NOVO LONDONSKI TRENDOVI ŠIŠANJA

Licencirani saloni za “Brazilski keratin” i “Argan oasis oil”.
AROMATERAPIJA KOSE I TJEMENA BILJNIM PREPARATIMA.

Sretan Božić i Nova godina

Bile, vidjele, naučile!

BUDI SVOJA!

Iskrene 
čestitke 

povodom 
nastupajućih 

praznika
Iskrene čestitke povodom 

nastupajućih praznika

Po dobro poznatoj tradiciji, 
menadžer firme Pero d.o.o Ze-
nica, gospodin Mladen Perić i 
ove godine je priredio cocktail 
par ty za kupce i prijatelje po-
vodom obilježavanja rođenda-
na firme. Rukovodstvo, zajed-
no sa uposlenicima te velikim 
brojem poslovnih par tnera su 
u prostorijama hotela Zenica, 
u veoma dobrom raspoloženju 
proslavili petnaest uspješnih 
godina poslovanja ove kompa-
nije. Gospodin Perić je u krat-
kom govoru zaželio dobrodoš-

Slavlje u „Peru“

licu svim prisutnima, iskazavši 
zahvalnost na dosadašnjoj sa-
radnji, te naglasivši važnost 
održavanja dobrih poslovnih 
odnosa kako bi se ta saradnja 
nastavila i u budućnosti. Ovo-
godišnji fond koji je namijenjen 
za poslovne darove, direktor 
Perić je odlučio usmjeriti u 
vidu donacije štičenicima J.U. 
‘’Dom i porodica’’ Zenica, a i 
ove godine načelnik Husejin 
Smajlović dao je svoju podršku 
obilježavanju ovog važnog da-
tuma za zeničko „Pero“.

Nastupima u prepunoj veli-
koj sali BNP Zenica, Omladinski 
hor proslavio je svojih 19 godina 
postojanja. Tradicionalni novogo-
dišnji koncert Hora nosio je naziv 
“Sweet Memories III”, sa kojim su 
se vratili evergreen-u, i uz nešto 
više od dva sata programa i izve-
denih 27 pjesama oduševili su 
prisutne koji su ih nagradili sa du-
gotrajnim aplauzom. Ratne 1993.
godine Hor je održao prvi, i vrlo 
uspješan koncert pod nazivom 

Novogodišnji koncert 
Omladinskog hora

“Sweet Memories”, pet godina 
kasnije i Sweet Memories II, a ove 
godine odlučili su se ponovo se 
vratiti na stare kompozicije. Kao 
solisti koncerta nastupili su mladi 
i kvalitetni pjevači iz Zenice, ina-
če solisti hora Kanita Alić, Jasna 
Porčić, Alen Seferović i Ajdin 
Huskić, te specijalni gost, pjevač 
Armin Muzaferija. I sam profesor 
Milenko Karović preuzeo je ulogu 
pjevača i predstavio se sa dvije 
pjesme: “Luna” i “Čovjek kao ja”. 
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Agencija za ekonomski razvoj ZEDA 
Zenica kao implementator projekta MEN-
TOR i regionalna razvojna agencija REZ 
Zenica kao partner na projektu, organizi-
rali su seminare i treninge u Zenici, Žepču 
i Zavidovićima. 

Implemetacija projekta MENTOR je za-
počela u oktobru 2010. godine. Osnovni 
cilj projekta jeste poboljšanje konkuren-
tnosti bosanskohercegovačkih firmi iz 
oblasti drvoprerade na domaćem i stra-
nom tržištu kroz certificiranje proizvoda. 
Specifični ciljevi projekta su uvođenje mo-

derne tehnologije, ekonomije temeljene na 
znanju i unapređenje proizvodnih tehnika u 
malim i srednjim preduzećima. 

Kroz dosadašnju realizaciju projekta, 
privrednicima je ponuđen širok spektar 
raznih vidova podrške. U mjesecu junu 
i septembru 2011. godine održani su  
treninzi za menadžment malih i srednjih 
preduzeća, posebno iz drvoprerađivačke 
proizvodne oblasti. Tako je u Zenici semi-
nar pod nazivom “Tehnike prodaje – Pro-
dajne vještine“ okupio predstavnike 26 
firmi iz različitih privrednih sektora, koji 
u poslovnim strategijama i planu imaju 
unaprjeđivanje tehnike prodaje i pobolj-
šanje odnosa sa kupcima u cilju pove-

Projekat MENTOR

Održani treninzi i savjetovanja 
u Zenici, Žepču i Zavidovićima

ćanja dobiti kroz povećanje 
obima prodaje. Cilj ovog 
seminara bio je upoznati 
polaznike s poslovnom kon-
cepcijom uspješne prodaje, 
te sticanje temeljnih znanja i 
vještina u načinima uspješ-
ne prodaje u pojedinim pri-
vrednim djelatnostima.

U Zavidovićima je u 
prostorijama Poslovnog 
inkubatora održan seminar 
na temu ”CE označavanje 
kao preduslov za izvoz u 
Evropsku Uniju”. Cilj orga-
nizatora i par tnera u realizaciji projekta 
(ZEDA i REZ) bio je upoznati izvoznike i 
preduzeća koja se pripremaju za izvoz, 
sa zahtjevima tržišta za posjedovanje 
“CE“ znaka, te procedurama i načinom 
dobijanja “CE“ znaka na proizvodu. Se-
minaru, koji je bio namijenjen preduze-

ćima iz oblasti drvoprerade, proizvođa-
čima građevinske stolarije, namještaja, 
montažnih kuća i slično, prisustvalo je 
20 predstavnika iz 15 preduzeća iz dr-
voprerađivačkog sektora sa područja 
općina Maglaj, Zavidovići i Žepče.

Predavač na radionici bio je g. Zoran 

Gackić istaknuti bosanskohercegovač-
ki stručnjak u oblasti “CE“ označavanja 
(LEAD AUDITOR QMS, EMS & OHS SOHO 
Business Consulting).

Grad Žepče je u mjesecu septembru 
bio domaćin seminara na temu „Marke-
ting”.

Cilj ovog seminara bio je upoznati pola-
znike sa značajem marketinga, uputiti ih da 
razviju marketinšku strategiju, upoznaju se 
s tim kako im marketing može pomoći da 
dosegnu poslovne ciljeve, te kako da prate 
efikasnost svojih marketinških aktivnosti.

Seminar je bio namijenjen svim pri-
vrednicima koji žele poboljšati poslovnu 
efikasnosti i efikasnost aktivnosti svoje 
marketinške strategije. Predavač na ovom, 
kao i seminaru ranije održanom u Zenici je 
bila gospođa Mensura Sušić, certificirani 
trener i konsultant sa bogatim iskustvom 
u oblasti marketinga i prodaje, i sama je 
dugogodišnji poduzetnik, koja je pored te-
oretskog znanja prenijela i određena prak-
tična iskustva. Seminaru je prisustvovalo 
16 polaznika iz preduzeća sa područja op-
ćina Žepče, Zavidovići i Maglaj.

Projekat finasira Evropska Unija

Sufinansijeri projekta:
Federalno ministarstvo razvoja, 
poduzetništva i obrta
Vlada Zeničko-dobojskog kantona – 
Ministarstvo privrede

Projekat implementra:

Partner u 
projektu:
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Zenica: +387-63-29-95-51; Zavidovići: +387-63-29-95-53

Bežična mreža 
„DUAL WISP“u 
Zenici i Zavidovićima

Već od 19,50 KMDUAL WISP
INTERNET SERVICE PROVIDER

Za mladog tre-
nera najveći je i 
najteži izazov pre-
uzeti ekipu u teš-
kom trenutku, kada 
je sampouzdanje 
poljuljano, kriza i 
tenzije prisutni na 
treninzima i uta-
kmicama. Upravo 
u takvoj situaciji 
bio je Eldar Durmić - Durmo, 
trener košarkašica „Čelika“. 
Dugogodišnji pomoćnik brojnih 
trenera zeničke ekipe preuzeo 
je dužnost prvog trenera i us-
pio zaustaviti kola koja su ne-
zadrživo išla nizbrdo. Zeničanke 
su u sedam utakmica ostvarile 
šest pobjeda, te pretrpjele samo 
jedan poraz, i to od lidera regi-
onalne lige, beogradskog Par-
tizana. „Poznato je da nismo 
baš u sjajnoj finansijskoj situ-
aciji, ali smo pokazali da smo 
odličan tim i da smo pronašli 
motivaciju za uspjeh“, kazao je 
Durmić, čiji je tim porazio direk-
tne konkurente za drugo mjesto 
i plasman na Final Four - ekipe 
„Radivoj Korać“ i „Voždovac“ u 

Eldar Durmić - Durmo, trener košarkašica Čelika

Preporodio ekipu u regionalnoj ligi

Beogradu. Durmić ističe kako 
mu je drago što je dobio priliku 
u svom klubu jer je tu i ponikao, 
radio godinama kao pomoćnik, 
te trener za mlađe kategorije sa 
kojim je osvajao državna prven-
stva. „Mislim da sam iskoristio 
priliku na pravi način. Težak pe-
riod koji imamo pokušaćemo 
prebroditi i napraviti rezultat. 
Prva mi je želja da uđemo među 
četiri ekipe, ali naravno i da po-
kušamo osvojiti duplu krunu u 
našoj zemlji, tj.odbraniti titulu u 
Kupu i prvi put postati šampioni 
naše zemlje“, kaže 28-godišnji 
trener koji je sa mlađim selek-
cijama zeničkog kluba osvojio 
19 medalja na državnim prven-
stvima. 

Sportski savez 
općine Tešanj i ove 
godine je uspješno 
organizirao izbor 
najuspješnijih spor-
tista godine. Šest 
najuspješnijih za 
2011. godinu su: 
Jasmina Merdić, Lejla Fejzić (CBS 
Tešanj), Emir Bureković (TOŠK), 
Dragan Radojčić (Bosna TS), 
Dženan Alibalić (KBS Borac) i Ad-
mir Zilkić (Napredak). U ime Op-
ćinskog načelnika prisutnima se 
obratio i čestitke najboljima upu-
tio pomoćnik Općinskog načelni-
ka Suad Huskić. Sportski savez je 
i ovom prilikom uručio zahvalnice 

Najuspješniji sportisti u Tešnju

Općinskom načelniku, pomoćni-
ku Načelnika Suadu Huskiću kao i 
mnogim donatorima. Ovoj sport-
skoj manifestaciji je prisustvovala 
i Ministrica u Vladi ZDK Bernadeta 
Galijašević, koja pomaže razvoj 
sporta na području općine Te-
šanj. Sve čestitke sportistima, 
posebno najboljima, i Sportskom 
savezu općine Tešanj.

U sklopu Malih olimpijskih 
igara općine Zenica za školsku 
2011/2012., održano je takmičenje 
u odbojci za osnovne i srednje ško-
le. Učestvovalo je 13 osnovnih i svih 
devet srednjih škola. Takmičenje je 
prošlo u odličnoj atmosferi, bez 
povreda i incidenata, a takmičari i 
organizatori su se odlično pokazali i 
„položili ispit“. Najviše uspjeha kod 
ekipa srednjih škola, plasmanom u 

Male olimpijske igre općine Zenica
finale, imale su ekipe učenica Dru-
ge gimnazije i Medicinske škole, a 
u konkurenciji učenika ekipe Teh-
ničke škole i MSŠ “Mladost”. Kod 
osnovnih škola najviše su pokazale 
učenice i učenici OŠ “Mak Dizdar”, 
te učenice OŠ “Musa Ćazim Ćatić” i 
učenici OŠ “Miroslav Krleža”. Final-
ne utakmice svih sportskih igara u 
sklopu MOI-a će se odigrati u maju 
2012. u Gradskoj areni Zenica.
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Želimo sretne  
nastupajuće praznike 

Božić i Novu godinu

AUTODIJELOVI

STRONG
AUTO

Sretna
Nova
2012.

godina

Najtrofejniji odbojkaški klub u 
našoj zemlji, „Kakanj“, i u 2011. 
godini zadržao je apsolutnu do-
minaciju na domaćoj sceni. Ka-
kanjci su odbranili duplu krunu i  
potvrdili da su klasa za sebe kada 
je ovaj sport u pitanju. Iznenađu-
jući poraz na otvaranju nove se-
zone pred domaćim navijačima 
od ekipe „Mladosti“ razdrmao je 
kakanjske odbojkaše koji su se 
nakon toga „vratili starim naika-
ma“ i nanizali deset pobjeda. U 
velikoj seriji ostvarili su trijumfe 
nad svim direktnim konkurentima 
i izdvojili se na čelu tabele sa 28 
bodova, šest više od drugopla-

Kakanjci ne posustaju

sirane „Mladosti“, tako da će na 
proljeće jurišati na novu titulu. Ka-
kanjski Građevinari problema nisu 
imali ni u  četvrtfinalu Kupa Bosne 
i Hercegovine, gdje su lako pre-
skočili ekipu „Studenta“ i plasirali 
se na završni turnir. Treba reći da 
je naš prvak u šesnaestini finala 
CEV kupa  pružio solidan otpor fa-
vorizovanoj Budućnosti, otkinuvši 
Crnogorcima dva seta u Kaknju te 
jedan u Podgorici. Rezultati na ka-
kve smo navikli kada su Kakanjci 
u pitanju koji iz sezone u sezonu 
iznalaze nove motive i ispisuju 
najljepše stranice historije kakanj-
skog sporta.

Kapiten kluba 
Emir Šahinović – 
Bubi i Edin Bajramo-
vić, dvojica ponaj-
boljih rukometaša 
zeničkog Čelika, je-
senjeg prvaka Pre-
mijerlige BiH napustili 
su redove svog ma-
tičnog kluba. „Spora-
zumno smo raskinuli 
ugovore, odradili svoj 
dio posla, i pokazali smo da smo 
najbolji u državi. Razilazimo se na 
pošten način, časno, jer nismo 
zadovoljni situacijom u klubu i fi-
nansijskim dijelom. Klub se obave-
zao da nam isplati plate koje nam 

Šahinović i Bajramović 
napustili Čelik

duguju. Čeliku želimo 
sve najbolje u nastav-
ku sezone“, kazali su 
Šahinović i Bajramo-
vić. Uprava RK Čelika 
je, kako veli pred-
sjednik Kluba Pane 
Škrbić, uz čestitke 
svim igračima i trene-
ru Ljubomiru - Mikiju 
Filipoviću odlučio da 
pruži punu podršku 

treneru i u nastavku sezone. “Di-
rektor Kluba Nedžad Ahmić već je 
imao kontakte sa nekoliko igrača, 
koje bi Čelik volio vidjeti u svom 
sastavu u nastavku prvenstvene 
sezone”, ističe Škrbić. 
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Vodoravno: 1. Božansko piće grčkih bogova; 7. Jedan kontinent; 8. Nasred, usred; 9. 
Tvorac nekog djela, mn.; 11. Data Group, skr.; 12. Kratka šaljiva priča; 13. Zaustavljati 
požar; 15. Life Orientation Test, skr.; 16. Stručnjak koji proučava Iransku kulturu, jezik 
i običaje; 22. Dragulj boje mora; 24. Luda, bedak; 26. Potkrovlje; 27. Odbojkaški klub, 
skr.; 28. Grad u Angoli; 30. Internet domena Ujedinjenog Kraljevstva; 32. Dio riječi; 
34. Propeler; 36. Chief Technical Officer, skr.; 37. Vrsta kamere; 39. Dio kompozicije 
voza, mn.; 41. Obmana, mađioničarska prevara; 42. Poznati pisac basni; 43. Kineska 
mafija.; 45. Glavni grad Venecuele; 46. Marka kamiona. 
Uspravno: 1. Ime i prezime ličnosti sa slike; 2. Electro-Voice, skr.; 3. Križ; 4. Ograđeni 
prostor za ovce, mn.; 5. Piće koje se uzima prije jela; 6. Korjenovati, lat.; 10. Kut; 14. 
Stambena jedinica; 17. Ostavština, zavjet; 18. Izvršiti navalu, nasrtati; 19. Irska republi-
kanska armija; 20. Matematička krivulja koja predstavlja promjene sinusa; 21. Internet 
domena Tunisa; 23. Kuda; 25. Najviši stepen ushićenosti; 29. Takmičenje u viteškim 
igrama kod starih Grka; 31. Živahni francuski ples; 33. Tabor; 35. Muško ime; 36. Mjesto 
kod Odžaka; 38. Dronjak, krpa; 40. Uzvik iznenađenja; 44. Room Service, skr..
Rješenja iz prošlog broja: sumpor, ašlama, n, ilir, dinar, rs, tit, atlasi, boe, atentat, 
armatura, ur, go, silovati, adut, agan, h, rapir, elemi, ina, izniman, ć, ljeto, tinja, garancija, 
kačamak, akl.

Sportski plesni centar “LDF” 
Vitez i plesni klubovi podružnica 
Novi Ttravnik, Kiseljak, Nova Bila, 
Busovača i Jajce veoma uspješno 
su sudjelovali na velikom među-
narodnom turniru u Banja Luci, 
pod nazivom “International dance 
open kup 2011”. Turnir je održan 
u organizaciji najvećeg plesnog 
kluba u Banja Luci - PK ”Bolero”, 
uz sudjelovanje čak 800 plesača 
modernih plesova iz BiH i okol-
nih zemalja. Pred mnogobrojnom 
publikom i eminentnim sucima iz 

Ples za pobjedu

plesnih saveza Asocijacije PK u 
BiH i Srbije i Crne Gore, plesači 
iz pomenutih klubova ostvarili su 
veoma zapažene rezultate u svo-
jim starosnim kategorijama i ple-
snim disciplinama.

Treće mjesto zauzeli su ple-
sači PK “Nova Bila”, četiri druga 
mjesta osvojili su članovi plesnih 
klubova “Novi Travnik”, “Kise-
ljak” i “Busovača”, a na prvim 
mjestima našli su se članovi ple-
snih klubova “Vitez”, “Kiseljak” i 
“Jajce”.






